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GERMAN PROPAGANDIST SOCIETIES. 



BY LEWIS MELVILLE 



In most countries propaganda is more or less of an accident, but 
in Germany it is a science. There the greatest importance is attached 
to propaganda, and it is developed with Teutonic thoroughness. Offi- 
cial propaganda in Germany is issued by the different Government 
departments, by the foreign office, the war office, and the admiralty, 
each of which has a special section for the purpose. There is also 
a press department for influencing neutral countries (Presseabtei- 
lung zur Beeinflussung der Neutralen), presided over by the well- 
known Roman Catholic member of the Reichstag, Dr. Matthias 
Erzberger. A vast amount of propaganda, however, is done by those 
private organizations, many of them established long before the war, 
which originated in the desire of the German industrialists to en- 
courage commercial relations between Germany and foreign coun- 
tries, and to influence public opinion abroad m favor of German 
interests. These have combined to form a Union of German Asso- 
ciations for Economic Activity in Foreign Countries (Verband 
Deutsch-Auslandischer Wirtschaftsvereine) for the settlement of 
questions jointly affecting them — ^a very useful scheme, but one from 
which little has resulted, owing to the divergence of interests between 
the constituent bodies. Besides the purely economic associations, 
there are others which concern themselves only indirectly with trade, 
and whose primary aim is to spread kultur in foreign countries. 
Since the outbreak of war, these associations have worked liand in 
hand, devoting themselves but little to their original functions, 
and, together with those more recently founded, giving all their 
energies to furthering the general propaganda of the Fatherland. 
It is to 'an examination of these societies and their labors that this 
article is confined. 

The most important and the most active of all the private propa- 

fandist organizations was the Deutscher Ueberseedienst Transozean, 
Berlin, which was founded in the spring of 1914 by a number of im- 
portant industrialists, one of the most important shareholders being' 
August Thyssen, the well-known German coal and ironmaster. One 
of the prilicipal objects of the founders was to set up a news service 
which should supplement or supplant Wolff's Telegram Bureau. 
Wolff, in the ordinary course of business, had concluded with the 
other great news agencies, Renter, Havas, Stefani, etc., an agree- 
ment by which each of these bodies had its own sphere of work, 
pooled the telegrams received, and circulated them to subscribers 
throughout the world. As an international news agency the scheme 
worked fairly well, but the founders of the Deutscher Ueberseedienst 
Transozean above all things objected to an international news 
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4 GERMAN PROPAGANDIST SOCIETIES. 

agency; they complained that the telegrams circulated bj Wolff 
were too neutral in tone. They desired to establish a national, as 
opposed to an international, news agency, which would serve exclu- 
sively the interests of Germany throughout the world, and have as 
its unwritten motto, Deutschland iiber Alles. 

The original intention of the founders was probably only to con- 
duct a campaign for furthering the commercial interests of Ger- 
many ; but the outbreak of war, which at once f)ut an end to Ger- 
many's overseas export trade, and threatened very shortly to ex- 
tinguish her overseas import trade also, impelled them to a different 
line of conduct. In 1915 the Deutscher Ueberseedienst Transozean 
was reconstructed as a political propagandist organization; and from 
that date it has been in close touch with other propagandist societies 
at home and abroad. Although its views did not always coincide 
with those of the German Government, and from time to time some 
measure of restraint had to be imposed upon it, it nevertheless to a 
great extent acted under official direction. Its pecuniary resources 
were apparently boundless; certainly its expenses were enormous; 
and there can be little doubt that it was heavily subsidized by Gov- 
ernment. The director of the organization was Dr. Th. Schuchart; 
and it is impossible not to admire the thoroughness and vigor with 
which he conducted the campaign entrusted to his management. 

The Deutscher Ueberseedienst Transozean issued a dailj wireless 
service which has been of great value to Germany ; for, while Wolff's 
Telegram Bureau is to some extent compelled by its semiofficial char- 
acter to maintain a certain reserve, Transozean, being ostensibly 
a private concern, could conduct its service as unscrupulously as it 
liked, without in any waj implicating the Government. As a mat- 
ter of fact, it did not hesitate to send out garbled war telegrams and 
misleading matter of all kinds. It seems scarcely to be doubted that 
the official circles of the Empire encouraged and sometimes instructed 
it to issue doubtful and even definitely mendacious statements for 
which the Government did not care openly to accept responsibility. 
Certainly the promptness and re^larity with which these messages 
were dispatched suggest that priority was given to them by the 
authorities. 

The management devised a very thorough intelligence section, 
with agents all over the world, especially in Central and South 
America. These agents reported on the political situation and eco- 
nomic conditions in the country in which they lived, and furnished 
lists of people to whom propagandist literature could with advan- 
tage be sent. Well aware that public opinion is to a great extent 
manufactured by the press, the organization endeavored, by every 
means in its power, to influence proprietors and editors of news- 
papers and periodicals in neutral countries ; and in this branch of 
its activities it was ably seconded by its agents abroad, who supplied 
detailed information concerning such publications, and the impor- 
tance and financial position of proprietors, foreign correspondents, 
and journalists. 

Besides its wirelei^ propagandist messages, this association printed 
a news service. Continental Correspondenz, with editions in German. 
English, French, Spanish, and Portuguese. This was founded in 
1915 by Herr Ludwig Asch, and said to be edited now by Herr 
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Gunther Thomas. Through its agents it supplied free "copy," in 
the form of Germanophile articles, to any newspaper that would 
print it. Before Roumania entered the war, that country was fa- 
vored by the Deutscher Ueberseedienst Transozean with a special 
news service, which consisted mainly of cuttings from the German, 
allied, and neutral press, selected, oi course, with the view of show- 
ing that the central powers must emerge victorious from the conflict. 
If argument failed it would, if possible, subsidize a newspaper pro- 
prietor or editor; when this course proved ineffectual it would en- 
deavor to purchase a newspaper outright. All other means failing, 
it would itself found a newspaper. 

For the general public the organization published various propa- 
gandist works, the most important of which was the monthly periodi- 
cal, Der Grosse Krieg in Bildern, edited by Jos. Schumacher, con- 
sisting of about 40 pages of photographs, with descriptions in Ger- 
man, Spanish, French, Portuguese, and English. The covers de- 
signed for the different countries bear the titles, Illustrations of 
the Great War, Album de la Grande Guerre, La Guerra Grande en 
Cuadros. lUustracoes da Grande Guerra, and La Grande Guerra 
lUustrata. Another edition, with the legends printed in Turkish, 
Arabic, Persian, and Urdu, was published in copartnership with the 
news service for the Orient (Nachrichtenstelle fur den Orient). Nor 
did the association confine itself to distributing its own publications, 
but it circulated through its agents many propagandist works 
brought out by other secieties. In conjunction with the Society 
for Economic Training (Gesellschaft fiir wirtschaftliche Ausbil- 
dung), Frankfort, it issued a news sheet, Wirtschaftliche Nach- 
richtendienst, each number of which is devoted to a particular coun- 
try, and gives a statistical survey of foreign trade, information as 
regards the position and prospects of the different branches of 
finance, industry, and agriculture, and the development of communi- 
cation and traffic. 

In September, 1916, the Deutscher Ueberseedienst Transozean 
ceased to exist* as such and split up into two separate companies, 
known henceforth, respectively, as the Deutscher Ueberseedienst and 
the Transozean. From this date the Transozean dealt exclusively 
with the telegraphic news and the war-picture service ; while the task 
of the Deutscher Ueberseedienst, which is presided over by Herr M. 
Rotger, a former managing director of Krupp's was — 

to establish a foreign news service with the object of enlightening public opin- 
ion both abroad and at home, particular attention being paid to the require- 
ments of Germany's economic life. The company being the center of all general 
organizations supported by private means to cultivate relations with foreign 
countries, it will be its special object to take all measures likely, when economic 
relations with other countries are resumed, to promote German commerce and 
German prestige in the world. 

Apart from the division of labor between the two companies, the 
work goes on as already described. 

. If Transozean and the Deutscher Ueberseedienst bulk very largely 
in the public eye, and work on an extensive scale, they are not the 
only institutions that the war has converted from commerce to poli- 
tics. The Hamburg Colonial Institute (Hambureisches Kolonial- 
Institut) founded a news service at the beginning of the war and has 
issued at irregular intervals, but on an average once a week, Infor- 
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mation for Foreign Countries (Mitteilungen fiir das Ausland). This 
at first circulated widely and was highly valued for propagandist 
purposes, but presently more attractive publications appeared and it 
declined in consequence. The Hamburg Colonial Institute in Janu- 
ary last started a weekly paper, Wirtschaftsdienst, with the sub- 
title, Reports on Commerce in Foreign Countries During the War 
(Kriegswirtschaftliche Berichte uber das Ausland). 

The War Combine of German Industries (Kriegsausschuss der 
Deutschen Industrie) is an amalgamation, since the outbreak of war, 
of two rival organizations, the Central Association of German Manu- 
facturers (Zentral Verband Deutscher Industriellen), the president 
of which is Herr M. Rotger, and the Union of Manufacturers (Bund 
der Industriellen), the president of which is Herr H. Friedrichs. 
The principal function of the new organization is to represent the 
industrialists in their controversies with the Government. This, how- 
ever, does not prevent it from disseminating propaganda, frequently 
of a political kmd, though its chief aim is said to be the demonstration 
of Germany's economic ascendancy over her foes. The four-page leaf- 
lets which it issues in German, English, French, Spanish, Portuguese, 
Dutch, Danish, and Norwegian, are said to be written by the well- 
known financial expert, Arnold Steinmann-Bucher, who is the edi- 
tor of the weekly organ of the association, Mitteilungen des Krieg- 
sausschusses der Deutschen Industrie. These lefiflets are frankly 
propagandist, and among the subjects, which are treated entirely 
from the German point of view, are The German- American Crisis, 
The Economic Conference at Paris, and The German Victory in the 
Naval Battle of the Skagerrak. It is doubtful if this propaganda is 
private propaganda. Indeed, the space devoted in the leaflets to offi- 
cial statements and to ministerial speeches suggests that the War 
Combine of German Industries is really an official organization mas- 
querading under a title likely to impress unsuspecting foreigners. 

It is a common subject of complaint in Germany that the German 
who goes abroad speedily becomes absorbed by the country in which 
he settles. If he comes to England, he is soon more English than 
the English. He casts his nationality from him as if it were a cloak. 
Every effort is therefore made to keep him in touch with the Father- 
land. Hence, such an organization as the Union for Germanism in 
Foreign Countries (Verein fiir das Deutschtum im Ausland). It 
publishes a quarterly review, Das Deutschtum im Ausland, and a 
news service, Mitteilungen des Vereins fiir das Deutschtum im Aus- 
land, the objects of which are, at home, to spread German thought 
by word of mouth, by articles, and by lectures; abroad, to set up 
schools, kindergartens, and libraries, to encourage union between 
Germans abroad, and, above all, to keep them in touch with the 
country of their origin. 

While this society, and others like the Union for the Development 
of German Commerce in Foreign Countries (Vereinigung zur For- 
derung deutscher Wirtschaftsinteressen im Ausland), take the whole 
world for their province, there are numerous societies which restrict 
their operations to a certain country or a group of countries. One 

freat sphere of activity is the Near East, in which Germany has, 
uring the last 30 years, made such remarkable progress by means 
of "peaceful penetration." Sometime since there was set up at 
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Berlin the German-Bulgarian Society (Deutsch-Bulgarische Gesell- 
Bchaft), which, however, in November last announced that it had 
become amalgamated with the more recently established Institute 
for Economic Intercourse with Bulgaria (Institut fiir den Wirts 
schaftsverkehr mit Bulgarien), which also has its headquarters in 
the capital. The institute has been formed by three powerful Ger- 
man associations, the Union of Manufacturers, the Central Asso- 
ciation of German Manufacturers, and the Union of Farmers (Bund 
der Landwirte), their respective presidents, Herr H. J'riedrichs, 
Herr M. Rotger, and Freiherr von Wangenheim, forming the coun- 
cil. It was founded under the patronage of the King of Bulgaria 
for the purpose of stimulating and developing intercourse between 
the central powers and Bulgaria. It issues at Sofia its official organ, 
a newspaper bearing the'title of the Deutsche Balkan Zeitung, edited 
by the well known German journalist, Hans Fischer ("Kurt 
Aram"). 

Similar organizations are the German-Balkan Society (Deutsch- 
Balkan Verein), which has issued, through the Berlin firm of Rudolf 
Mosse, a Commercial Guide to the Balkans (Balkan-Handelsfiihrer), 
and the German-Turkish Society (Deutsch-Tiirkische Vereinigung). 
The articles of association of the German-Turkish Society, which are 
akin to those of similar institutions, provide for the sending of 
German teachers to Turkey, the establishment of libraries and other 
educational centers, the distribution of literature, and other pub- 
licity material, and assistance for Turkish subjects who wish to 
complete their education in Germany. As this society is typical, 
an extract from its report for 1916 may be given : 

During the three years of Its existence the society has contributed largely 
to the support and enlargement of German schools in Turkey (Constantinople, 
Aleppo, Bagdad, Jerusalem) and has founded a school of its own in Adana — 
the junction-place of Anatolia, Mesopotamia, and Syria. Courses in the Ger- 
man language have been instituted in a number of Turkish towns; German 
teachers have been appointed at the cost of the society in all kinds of Turkish 
schools. It is a tribute to the success of the methods of the society that a 
member of its committee, Geh. Regierungsrat Prof. Dr. Franz Schmidt, re- 
ceived an appointment as adviser to the Turkish Ministry of Eklucation in order 
to cooperate in the reorganization of Turkish schools. Prof. Schmidt is also the 
organizer and Intermediary for the admission of 100 Turkish youths to Ger- 
man educational institutions — a movement now under the auspices of the 
society and greatly facilitated by the friendly cooperation of German munici- 
palities. Besides this, the placing of Turkish pupils, especially trade ap- 
prentices, in German establishments and business houses has been promoted 
from the very outset and Is proceeding regularly. 

While a knowledge of Germany has been disseminated in Turkey by the cir- 
culation of tens of thousands of popular pamphlets in the Turkish language 
the society Is making every effort to promote a correspondingly better under- 
standing of Turkish life and ideas in Germany. It has Instituted lectures about 
Turkey; and, in connection with these, the greater part of the society's 4,000 
members in the bigger towns of the various Provinces aAd States have formed 
themselves into local and provincial leagues. Courses in the Turkish language 
have been instituted in Berlin and many other towns. Medical work in Turkey 
has been promoted by the creation of a permanent medical committee under 
the direction of Mlnisterial-Dlrektor Geh. Obermedlzlnalrat Dr. Klrchner, who 
arranged for the erection of clinical establishments and hospitals in Turkey, 
for the carrying out of which means will be found after the conclusion of peace. 
These will be primarily concerned with the combating and cure of endemlcal 
diseases, such as malaria, recurrent fever, and syphilis. The chief stations on 
the Bagdad and Anatolia railways are at present the centers for such medical 
work, more especially Konia, Aleppo, and Bagdad, besides Jerusalem, where 
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German initiative has for sometime past taken up the fight against malaria. 
Special attention will also be devoted to the improvement of midwifery in 
Turkey. 

It is a year ago since a Turkish-German Society (Tiirkisch-Deutsche Vere- 
inigung) was formed, side by side with the German-Turkish Society, under the 
presidency of Enver Pasha, at Constantinople. Among its members are the 
German Ambassador, the Grand Vizier, Prince Said Hallm Pasha, and the 
ministers, Talaat Bey, Halil Bey, and Dschemal Pasha (In Damascus) * * * 

The German-Turkish Society has also established a special Information 
Bureau for German-Turkish Economic Questions (Auskunftstelle fUr Deutsch- 
Tflrkische Wirtschaftsfragen), which is in direct relations with authoritative 
sources in Turkey and Germany, to supply free of charge Information on all 
trade and commercial matters relating to Germany and Turkey. 

An Institute of Science and Economics in the near east (Institut 
fiir die Wissenschaft and Wirtschaft des Vordern Orients), with 
Herr Beit von Speyer as president, and Erof . Arndt and Consul- 
Gen. Krebs as vice presidents, has recently been founded at Frank- 
fort. Apart from propagandist work for the general aims of the 
German-Turkish Society, opportunities will be given to members for 
obtaining information concerning the relations between Germany 
and Turkey, especially as regards economics and science. It is in- 
tended to establish an Institute of Science and Economics of the near 
east, which, in connection with the universities, high schools, and 
libraries of southwest Gtermany, will collect information relating to 
the East and communicate information on questions of national and 
private trade. 

The German Asia Minor Society (Deutsche Vorderasiengesell- 
schaft), with which is associated the Asia Minor Institute (Vorder- 
asieninstitut) , was founded at Leipzig in 1905 for the purpose (to 
quote the prosjwctus) of "the promotion of German research and 
cultural work in the Islamic east.** The president is Dr. Hugo 
Grothe, lecturer at Leipzig University, a well-known writer on the 
near east. The society has an information bureau, which collects 
material relating to German trade and economic conditions in Tur- 
key, the Balkans, North Africa, and Persia. It publishes the 
Deutsches Vorderasien und Balkanarchiv, issued as a supplement to 
the quarterly review, Deutsche Kultur in der Welt, the official organ 
of the society for spreading German civilization (Deutsche Kultur- 
politische Gesellschaft), which also has its headquarters at Leipzig. 

The German Levant Association (Deutscher Levante Verband), 
by the energy it has displajred since its foundation in March, 1916, 
has taken a prominent position among the propagandist societies 
operating in the near east. Its obiect, according to its own statement, 
is to promote and to safeguard German trade, industry, and finance 
in the near east, in constant touch with, though quite independently 
of, the official authorities, without regard to selfish private interests or 
monopolistic endeavors. Its labors extend over the entire near and 
middle east, the Balkan States, Greece, Turkey, and Persia. In 
order to facilitate economic activity abroad for its members it helps 
them to secure import and export permits as promptly and capital 
and credits as easily as possible, and advises them in respect or the 

Eurchase of land. It has established a special export and import 
ureau, which accepts offers of every kind of agricultural and in- 
dustrial product. Its market reports (Orient Markt-Berichte) enu- 
merate import and export business openings. It has set up an in- 
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formation bureau, which has already had opportunities of cooperat- 
ing in the acquisition of mining concessions and in arrangements 
for the erection of factories. Apart from this it is engaged in organ- 
izing sample depots of German agricultural and industrial products 
in Constantinople, Sofia, and Bel^ade. A further sample dei)ot 
at Berlin for Oriental products is in contemplation. This associa- 
tion has an official organ, the Deutsche Levante-Zeitung, which ad- 
vertises for the Hamburg- American Line, the German Levant Line, 
the German-Balkan Society, and the German-Bulgarian Society. 

German propaganda rears its head all over Asia. There is at Ber- 
lin the German-Asiatic Association (Deutsch-Asiatische Gesell- 
schaft), of which Field Marshal Freiherr von der Goltz was presi- 
dent until his death in 1916. He was succeeded by Gen. Baschdau, 
who had previously served as vice president, has held official posi- 
tions in the East, and has been in the Asiatic Department ot the 
German Foreign Office. Another organization, the German-Persian 
Economic Association (Deutsch-Persischer Wirtschaftsverband) , 
has for its object the promotion of trade relations between Germany 
and Persia. It is, by its articles of association, debarred from inde- 
pendent economic operations and political activity : 

When peace Is concluded [so runs a passage in the prospectus] Persia, with 
its great natural resources, will be of great importance to the German import 
and export trades; and, in order to prepare for this period, it has been deter- 
mined to start immediately on the preliminary work. 

Though, for the time being, its activities are paralyzed, mention 
must be made of the German-Chinese Society (Deutsch-Chinesischer 
Verband), Berlin, which was founded for the purpose of acquaint- 
ing the Chinese with the achievements of German science and tech- 
nical progress and of promoting trade relations between Germany 
and China. The importance attached in Germany to propaganda in 
China is clearly indicated by the standing of the members of the 
board of directors, among whom are Freiherr von Mumm (presi- 
dent). Admiral von Truppel (secretary); Fr. Urbig, manager of 
the Disconto-Gesellschaft (treasurer) ; Dr. von Bottmger, member 
of the Prussian Herrenhaus; Herr H. Friedrichs, president of the 
German Union of Manufacturers ; Herr G. Rotger, president of the 
Central Association of German Manufacturers ; and Dr. ScKrameier, 
of the admiralty, who edits the monthly official organ of the asso- 
ciation, the China- Archiv. 

The Indian Association (Indische Gesellschaft) at Berlin, the 
secretary of which is Verendranath Chattopathyaza, is in close touch 
with the anti-English newspaper, the Hindustan Ghadar, of San 
Francisco, and the so-called Indian National Party. This association 
differs from most of the other societies mentioned in that, so far as 
can be seen, it has no raison d' etre other than an attempt to injure 
Britain bv endeavoring to stir up sedition in India. It has produced 
» mass of literature, much of which claims to have been printed in 
England by presses which never existed. Among the pamphlets it 
circulates is British Rule in India Condemned by the British Them- 
selves, a patchwork of utterances by more or less distinguished Eng- 
lishmen from Clive to Keir Hardie, which, like the reprint of W. J. 
Bryan's article under an almost similar title, has, under the auspices 
of the association, been translated into many languages. It has n- 
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cently issued a sequel to this work, " Why India is in Revolt Against 
British Eule." 

That Germany is well aware that its Berlin-to-Bagdad scheme has 
miscarried may be deduced from the energy which it has lately de- 
voted to creating a favorable impression in the Republics of Central 
and South America. These countries have always been regarded with 
the greatest interest by Germany, for there it saw great markets for 
its manufactures. As the war progresses, what was hitherto interest 
has become anxiety; for Germany has reluctantly come to the con- 
clusion that, when peace is concluded, its European markets will 
have vastly contracted, and that Central and South America may 
perhaps be, not one, but almost the only dumping ground for its 
goods. 

Spain and Portugal are the motherlands of the Latin countries in 
America; and one society worked at first through both the parent 
countries, and, since Portugal joined the allies, now works through 
Spain. This is the bimonthly News Service for the Spanish-speaking 
and Portuguese-speaking countries (Nachrichtendienst fiir die 
Lander spanischer und portugiesischer Zunge) ,^ which has its head- 
quarters at Frankfort, and is therefore often referred to briefly as 
the Frankfort bureau. Founded immediately after the outbreak of 
war for the special purposes of influencing public opinion in the 
Latin countries of Europe and South America, and of supplying in- 
formation about these countries to the foreign office, it is frankly 
nothing more nor less than a propagandist organization. Early in 
1915 the foreign office made the bureau a grant of 10,000 marks, and 
from May of th^t year gave it a monthly subsidy of 3,000 marks, 
which in September was increased to 4,000 marks, " in recognition 
of the undoubted usefulness of the information service in the in- 
terests of truth in Spanish and Portuguese speaking countries." 

The Frankfort bureau was hard at work within a few days of its 
inception, and its progress has been very rapid. In August, 1914, 
it had on its books but a few hundred names to which propagandist 
literature could be sent. Then the Deutsche Ueberseeische Bank 
(known in America as the Banco Aleman Transatlantico) , which is 
run by the Deutsche Bank, and has branches in all Spanish and Por- 
tuguese speaking countries, assisted it to compile large lists and to 
select its agents. At the end of 1914 no less than 3,000 copies of its 
publications were distributed in Spain, while in August, 1915, the 
number of copies printed was 7,500 in Spanish, 4,000 in Portuguese, 
and 1,700 in German. There is reason to believe that the number of 
paying subscribers is insignificant. That money was urgently needed 
by the bureau is proved by the fact that the receipts from all sources 
for the year ending August 31, 1915, amounted to less than £3,000. 
Since it was obviously impossible for it with so small an income ade- 
quately to carry on its various activities, there can be no question but 
that heavy contributions to its war chest have been made either by 
the State or by the great industrialists who hope presently to profit 
by its labors. 

The Frankfort bureau's intelligence section works on the same 
lines as that of Transozean, with which it has a working agreement. 
It works mainly through its branch at Barcelona, of which Herr 

^ This appears in translations as Servlclo de informaclones paralos palses de lengaa 
espaiiola y portnguesa and Senrigo de Informaces para a America Latlna. 
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August H. Hofer is the director. Through Barcelona it issues a daily 
press service to the leading newspapers in Spain, transmitting news 
inspired by the Wilhelmstrasse ; it invites the editors to print any 
article from these publications, and supplies for their use the prin- 
cipal German newspapers. At Barcelona it founded in 1916 two 
daily newspapers, Correspondencia Alemana, printed in Spanish, 
and Deutsche Warte, printed in German, both or which are avowedly 
issued by the Deutscher Nachrichtendienst fiir Spanien, an abbre- 
viated form of the full title of the bureau. It is also responsible for 
the fortnightly review, Germania, which has a circulation of 3,000 
copies, and probably of the French weekly paper. La Verite, both of 
which are edited by Luis Almerich and are published at Barcelona. 
The bureau circulates Spanish and Portuguese editions of Transo- 
zean's magazine, Der Grosse Krieg in Bildern; the Arabic papers 
and pamphlets prepared by the news service for the Orient, to " en- 
lighten the Syrian and Arabic colonies in South America as to the 
state of affairs"; the Spanish and Portuguese editions of the Hiim- 
burger Nachrichten (El Heraldo de Hamburgo and O Mensajeiro de 
Hamburgo) and Welt im Bild (issued by the Hamburger Fremden- 
blatt). 

The kindred society, the German South American Institute 
(Deutsch-Siidamerikanisches Institut), known in South America as 
El Instituto Sud- Americano Aleman de Aquisgran, was founded on 
December 29, 1912, at Bonn, but it has since transferred its head- 
quarters to Aachen, and has committees at Stuttgart and Barcelon^. 
The president is Prof. Dr. Steinmann, of Bonn, and the Prussian 
minister of education sits on the board of directors. The institute — 
so runs its program — 

is a union of Germans arid Latin Americans who maintain intellectual rela- 
tions between Germany and the countries of Latin America. *   Its 
purpose is to foster these relations.   * Questions of politics and creed 
are excluded. 

It endeavors to fulfill its aims by issuing publications, by assisting 
the exchange of publications issued by its members, as well as those 
issued by authorities, institutions, associations, and other public 
bodies, and by supporting scientific institutions for information and 
research in Germany and in Latin America. 

The institute issued in 1916 a circular letter headed "An appeal 
for participation in an effective increase of German influence in 
South and Central America," which was printed in its Transactions 
(November, 1916). This letter runs as follows: 

Not the least important taslc which will confront Germany after the war is 
the provision of a more thorough and effective scheme of enlightening and 
influencing foreign opinion in the German interest. The war has made us 
realize as we never did before how much this has hitherto been neglected, 
being left, as it were, to particular groups and individuals, and not furthered 
by the nation as a whole, nor even by its leading elements. After much pre- 
liminary investigation and consultation we have come to the conclusion that 
for the practical accomplishment of this task there must be, in the first place, 
a division of work into (a) the news service for the foreign press, (5) the 
safeguarding of German economic interests abroad, (c) the cultivation' of 
scientific and artistic relations with fbreign countries on the lines of a general 
•* cultural " policy. In the second place, it is necessary to make a geographical 
division, in order to do justice to the linguistic, political, and cultural 
peculiarities of each single sphere of activity abroad. The institute, with the 
consent and support of the imperial and the Prussian authorities concerned, 
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has undertaken the third task within the extremely important and culturally 
homogeneous sphere constituted by the Spanish and Portuguese speaking 
countries of Southern and Central America. The direction of the news service 
and the safeguarding of economic interests will be set apart for other insti- 
tutions to deal with. 

The institute's collection of information with regard to South 
America is carried out on an elaborate scale, and an attempt is being 
made to build up a bureau de renseignements, from which Germans 
may obtain information concerning South America and South Amer- 
icans information concerning Germany. Such a collection is made 
possible by the cooperation of various scientific bodies. Commercial 
information concerning South America is collected by the central 
office of the Hamburg Colonial Institute, medical information con- 
cerning both Germany and South America by the general hospital 
at Hamburg-Eppendorf, other scientific information concerning 
America by the Seminary for the Romance Languages and Civiliza- 
tion (Seminar fiir Romanische Sprachen und Kultur) in Hamburg. 
Technical information regarding German and South American ques- 
tions is collected by the bureau at Aachen. Inquiries may be made in 
Spanish, Portuguese, or German, and are answered free of charge. 
The institute, with the assistance of the Prussian ministry of educa- 
tion, which made it a grant in 1915, has founded at Aachen a South 
American library, which will be housed for public use in a building 
provided by that city. 

The institute issues, besides El Mensajero de Ultramar and O 
Transatlantico, the monthly review, Mitteilungen des Deutsch-Siid- 
amerikanischen Institut. It acts also as middleman for the distri- 
bution in Central and South America of the publications of kin- 
dred societies. For the Seminary for Romance Languages and 
Civilization it circulates the monthly review. La Cultura Latino- 
Americana; and for the German-Spanish Society of Hamburg, of 
which Dr. Eddelbiittel is chairman, a pro-German history of the 
war in monthly numbers. La Guerra Europea, mirada por und Sud- 
Americano. Cronica politico-militar, the author of which is Lieut. 
J. G. Guerrero, Peruvian military attache at Berlin. Like all other 
German propagandist societies, it issues the pictorial war edition of 
the Hamburger Fremdenblatt, and the weekly editions of the Ham- 
burger Nachrichten. It has, of course, agents in all the countries 
of Central and South America, and the resources and influence of 
the Deutsche Ueberseeische Bank and the Brazilianische Bank fiir 
Deutschland are everywhere at its disposal. 

Scarcely less important than the German South American Insti- 
tute is the Hamburg Iberian- American Society (Hamburgischer 
Ibero-Amerikanischer Verein, known in America as the Sociedad 
Ibero- Americana de Hamburgo), the president of which. is Prof. 
B. Schadel, the vice chairman of the Council of the German South 
American. Institute. Among its supporters are the shipping com- 
panies, Woermann and Kosmos, and the great newspaper combine, 
of which the best-known organ is the Hamburger Nachrichten. An 
article from El Heraldo de Hamburgo by Dr. Llorens, a South 
American who is lecturer on Spanish life and language at Hamburg, 
officially circulated, states that the object of the society is — 

to establish closer relations between Germany and the Latin American coun- 
tries, making the life and institutions of each country better l£nown to the 
inhabitants of the other. 
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A circular letter, written in Spanish, and issued broadcast, sets 
forth the advantages to be gained by membership of the Hamburg 
Iberian-American Society. Information, free of charge, is supplied 
in Spanish and Portuguese on science, art, literature, and economics 
concerning Germany and the Latin American countries; advice ;for 
those visiting Germany for the purposes of business, study, or 
pleasure, and accommodation at special rates in hotels in Germany, 
Spain, and Latin America; and dispatch gratis of the publications 
of the society, and of El Heraldo de Hamburgo and La Cultura 
Latino- Americana. 

The society apparently desires to appeal as a kind of Young Men's 
Christian Association, with the religion left out. What it actually is 
may be gathered from the appeal issued by the committee of the 
society in German only. This document lets the cat out of the bag. 
No longer is the society represented as a philanthropic organization, 
which showers benefits upon its members in return for a nominal 
subscription; nothing is said about its pacific designs; nor is there 
any reprobation of "national exclusiveness." It is all very clever, 
only not quite clever enough; you are offered in the one document 
God, in the other Mammon ; and it is obvious that both masters can 
not be equally well served. 

The appeal in German starts by saying that the war has shown 
the result of Germany's neglect of the Spanish and Portuguese 
speaking peoples and complains that England and France, by their 
organization, their ruthless press control, their teaching, and other 
methods, have forestalled Germany in South Ai^erica, and thus have 
been able to disseminate their anti-German propaganda with its 
catchwords of Huns, boches, and kultur : 

A gigantic struggle lies before Germany and German trade against French 
influence in the intellectual sphere and against English capital in the economic 
sphere. 

The objects of the society are then enumerated — ^to counteract enemy 
propaganda, to strengthen German influence, to spread the knowl- 
edge of the German language and science, to make known Germany's 
services and her real method, and to establish and cultivate sound 
and useful connections in economic, social, literary, and scientific 
spheres. These ends, it is further stated, are to be achieved by the 
distribution of the El Heraldo de Hamburgo and La Cultura Latino- 
Americana, the issue of works on special subjects in Spanish and 
Portuguese, the extension of the German book trade, the subsidizing 
of the native press, the intercourse with institutes and ofiicials, and 
the appointment of confidential agents; also by persuading South 
Americans to visit Germany for professional and technical instruc- 
tion or for pleasure, promoting intercourse with them at Hamburg, 
and spreading the study of the Latin languages in Germany. 

The German Economic Union for South and Central America 
(Deutscher Wirtschaftsverband fur Sud und Mittelamerika). Ber- 
lin, is run on much the same lines. The union is associated with the 
German- Argentine Central Association for the Promotion of Eco- 
nomic Interests (Deutsch-Argentinischer Zentralverband fiir For- 
derung wirtschaftlicher Interessen), the president of which is Herr 
Waetge, a wool merchant; and the German-Brazilian Commercial 
Association (Deutsch-Brazilianischer Handelsverband), the presi- 
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dent of which is Herr G, Maschke. These gentlemen, with Dr. B. 
Dernburg, are the presidents of the German Economic Union for 
South and Central America, and on its committee sit representatives 
of the Deutsche Ueberseeische Bank and the Deutsche Bank fiir 
Siidamerika. 

Within the limits of this article it is impossible to give full par- 
ticulars of all the German propagandist societies, but enough has 
been said to show what an enormous amount of trouble they have 
taken and what vast sums they must have expended. The entire 
world has^ through the agency of these institutions, been told that 
Germany is the greatest country in the world, the Germans the most 
wonderful people in the world, and German kultur the last note in 
civilization. Wherever you go in neutral countries you will find a 
paper uttering the most violent pro-German sentiments, and if you 
are behind the scenes you can, with little difficulty, estimate what the 
expression of these sentiments costs the fatherland. 

The United States, China, and the Republics of Central and South 
America, in particular, have been wooed persistently — ^with what 
result the whole world knows. China, the United States, Cuba, 
Panama, Guatemala, Costa Rica, and Brazil have declared war on 
Germany ; Bolivia, Honduras, and Nicaragua have severed diplomatic 
relations. How great a blow this must be can be imagined irom the 
fact that at the first annual meeting of the German Economic Union 
for South and Central America, held at Berlin, September 1, 1915, 
Herr G. Maschke, president of the German-Brazilian Commercial 
Association, stated that " South and Central America are our greatest 
assets overseas." 

Evidence that Germany for some time past has been realizing the 
comparative futility of these propagandist efforts is to be found in 
the declaration by Herr Waetge, president of the German-Argentine 
Central Association for the Development of Economic Interests, at ' 
the annual meeting of that society, December 15, 1915, that the 
report of the work done, which he had just read to the members, 
must not be .published because "our enemies, especially England, 
closely watch our activities and seek to counteract them." The third 
annual report of the German-American Commercial Association, 
published on October 1, 1916, is more frankly pessimistic. 

In reviewing the past account must be taken of the extraordinary obstacles 
presented by the continuance of the war to commerce between Germany and 
the United States — so runs a passage in that report — England's disregard of 
all written and unwritten rules of international law has introduced a state of 
anarchy into international trade relations, which tio one before the war would 
have supposed even theoretically possible. German firms trading with America 
have remained for months without news of their business friends there. Job- 
bery of the post has become a daily institution; the possibility of trade has 
been reduced to a minimum ; and only a small part of the former exchange 
of goods between the two mighty nations can be maintained. • 

This is pleasant reading for English readers, who, if they wanted 
heartening, will be cheered by the knowledge that Germany itself 
admits that in spite of her long-prepared schemes her commerce has' 
been hit much harder than they supposed " even theoretically pos- 
sible." Light is also thrown on the German mind and its strange 
limitations. Germany may break treaties and commit atrocities of 
all kinds, but it was unthinkable that England should interfere with 
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German trade. Commercial relations being at a standstill for the 
time being the German-American Association states in the same 
report that it is — 

making preparations for reconstruction after the conclusion of peace, that in 
particular great attention is being devoted to the New Yorls organization, and 
that every effort must be made to unite all groups interested in German com- 
mercial relations with the United States, so as to be in a positicfti when the 
time comes without financial hindrance to realize our projects by well-planned 
and energetic action. 

Within a few months of this utterance an American admiral was 
in temporary command of the British fleet off the coast of Ireland, 
American troops were cooperating in the field with the allies, and 
American factories were working day and night to assist in the 
overthrow of Germany. All the mean little tricks and quibbles, all 
the underhand devices, all the elaborate tissue of false representa- 
tions have been blown away as by a draught of fresh air, 
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